ÜBERSETZUNGSFÖRDERUNGSPROGRAMM FÜR BELLETRISTIK AUS AFRIKA, ASIEN UND LATEINAMERIKA

	Datum der Antragseinreichung:



	ALLGEMEINE ANGABEN

	Autor/-in:                  
	



	Herkunftsland:                  
	



	Lizenznehmer (Antragsteller):
	



	Lizenzgeber:
	



	ANGABEN ZUR ORIGINALAUSGABE

	Titel:
	



	Textart:
	



	Sprache:
	



	Seitenzahl:
	



	ANGABEN ZUR DEUTSCHEN AUSGABE

	voraus. Titel:
	



	Übersetzer:
	



	Übersetzerhonorar (Euro/Normseite):
	



	Auflage:
	



	Lizenzkosten:
	



	voraus. Seitenzahl (in Normseiten):          
	



	voraus. Erscheinungsdatum:
	



	voraus. Ladenpreis:
	



	ANGABEN ZUM VERLAG

	E-Mail-Adresse:
	



	Telefonnummer:
	



	Verlagsname:
Ansprechperson:
Straße, Hausnr.:
PLZ, Ort:
	






	Kontoverbindung:
	Bank:
IBAN:
BIC:



	Steueridentifikationsnummer:
	



	ANTRAGSSUMME

	Höhe der Übersetzungskosten (Seitenzahl x Honorar):
	

















	WICHTIG

	Einzureichende Unterlagen

	-	Originaltext (wenn als Buch vorhanden, gerne zusätzlich mit einreichen)
-	Übersetzungsprobe (mindestens 20 Seiten, aussagekräftig, gut lektoriert)
-	Kopie des Lizenz- oder Optionsvertrags (beidseitig unterzeichnet)
-	Kopie des Übersetzervertrags (beidseitig unterzeichnet)
-	Verlagsbegründung (warum dieses Buch und diese/r Autor/in)
-	Verlagskalkulation


 
	Benennung der eingereichten Unterlagen

	1_Antrag_Name AutorIn_Name Verlag
2_Originaltext_Name AutorIn_Name Verlag 
3_Übersetzungsprobe_Name AutorIn_Name Verlag 
4_Lizenzvertrag_Name AutorIn_Name Verlag
5_Übersetzungsvertrag_Name AutorIn_Name Verlag
6_Verlagsbegründung_Name AutorIn_Name Verlag 
7_Verlagskalkulation_Name AutorIn_Name Verlag 
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